
Urednikova opomba

S to številko vpeljujemo prakso, ki bo napravila revijo dostopnejšo za tuje bralce in bralke: 
nekateri članki so objavljeni v angleščini, ki je, hočeš nočeš, postala lingua franca znanosti. 
Uredniški odbor revije meni, da se lahko tako bolje vključimo na mednarodno prizorišče in 
pridružimo mednarodnim razpravam. Sam še zmeraj mislim, da je razvoj strokovnega jezika 
najpomembnejša naloga naše (pravzaprav vsake znanstvene) revije. Ni pa edina. Naša naloga 
je tudi predstaviti dosežke domače misli v mednarodnem prostoru, še zlasti ker nekateri do-
sežki, ki bi se sicer zvečine utopili v mednarodni znanstveni publicistiki, niso zanemarljivi. 
Hkrati pa tako dobimo priložnost, da pritegnemo k sodelovanju več tujih avtorjev in z njimi 
vzpostavimo konstruktivno razpravo. Upam, da bodo domači bralci in bralke pozdravili to 
odločitev, saj tudi sami poznajo omejitve, ki jih postavlja zaprtost v nacionalni prostor.
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